La rebenche dou courbach 
P. Abadie (Bigourdâ)

Lou renard, en banta dèu courbach lou ramadye,

A l’ausèt badautas qu’arrapè lou roumadye,

Puch, enta trufa-s d’ét, per dessus mou marcat,

Que-u hasou, b’at sabét, û predic pla toucat.

La farce aquiu n’éy pas fenide. L’istoère que dits : à la fi

Mèste renard, dilhèu, n’estou pas lou méy fi.

  Que-b bau counda lou darrè yoc de la partide.

Lou courbach que-s disèue en se gratan lou cap :

« Que soy û gran pourrot ! S’aqueste auhèrte e-s sab,

per segu, dens lou bosc, que y aura gran hourbàri.

Lous mèrlous trufandècs, que-m heran calhauàri !

Coum û nèci que-m soy dechat embabioula,

Que sèy, a mous despens, perqué m’a hèyt …chiula !
Més tou n’éy pas fenit ; chou ! que beyram tout are. »

  Labets, mèste Courbach, déu càssou que debare

E que-s pause tout dous dauan lou nouste gus :

« Segnou Renard, si-u dits, en hè la reberence,

que soy esmiraglat de la boste sapience.

Qu’auét l’esprit puntut coume lou boste mus,

E bostes coumplimens que-m toquen. Quin doumadye

N’àyi, ta bous paga, qu’aquet petit roumadye !

Si-b agrade toutu, de bouc ô que-u be dau.

